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M e g b íz h a t ó  s o ffö r

ÚRNŐ: Megbízható soffőr maga, barátom? 
LJSOFFÖR: Megbízhat bennem, nagyságos asszcnyom, 

nem fogok senkinek pletykázni arról, amit az autóban Iá­
tok.

= *  = * =

A könyvnapon
f.

— A sok értékes könyv mellett mindenütt ott látom 
a ponyvát.

— Miféle ponyváról beszél?
— Hát amelyikkel felállították a sátort.

2.
— Nagyságos asszonyom, most látom csak. hogy ki az 

igazi írónő. Remekül fogyott.
— És éppen most mondja, amikor hízókurát tartok?

5.
Az ifjú költőt lelkendezve fogadja a felesége:
— A te versköteted is az utcára került.
— Hogyan? — álmélkodik a költő.
— Most dobtam ki az ablakon.

LEVELEZŐLAP

Kedves öcsém!

I

Olvasom, hogy az apád és az 
anyád nevét tudtukon kívül meg­
változtattad. Tekintve, hogy kö­
zeli rokonod vagyok, fölteszem, 
hogy az én nevemet is megvál­
toztattad. Légy jó, hívj fel tele­
fonon és közöld velem, hogy 
hogv hívnak engem.

Nagybátyád.

Nagyságos

Kenyeres*
Kaufmann
Miklós
Mózes
Jákó

Budapest
Országháza

*A nem kívánt rés : 
törlendő.

önboroiválkozók
Vj közmondás: tanulj tinó. 
A Ifqjobb o ..Hasisai mőf~

Róm ai parton
— Vettem egy motorcsónakot.
— Hány vízi lóerőset?

Pes/i a b la K o K
A Schmarc meg a Weisz áteüenben 
két pesti házban laktak szemben 
És szólt a Weisz a Sehmarcnak egyszer:
— „kérlek vigyázz , hegy mit cselekszel!"

— „Az ablakomból pont beláttok,
Hogy te és a nőd mit csináltok!
De ha már diszkrét bújtok össze,
A függönyt mér nem húzod össze?"

A Schmarc dühösen vágta vissza:
— „Miket beszélsz itt össze-vissza?
Olyat te nem láthatsz miruílunk,
Olyat mink már sosem csinálunk!"

— ,.Dehogynem . . .  majd elállt a szám is,
Mit mondjak: tegnap délután is!"
— Tegnap? — röhögte Schmarc nyugodtan —
A evetni fogsz: otthon se voltam!"

EMÖD TAMÁS.
= *  = * -

Nem kell deviza!
Akik külföldre szoktak utazni, azok 

valuta nélkül is élvezhetik a küllőidet 
Pesten!

1. VELENCE.
Aki Velencébe szokott utazni, az menjen ki a Margit­

szigetre. Ott ugyanannyi szerelmest talál. A Canale 
Grande t is megtalálhatja. Rengetegen vannak ott, akik­
nek napok óta nem volt egy meleg Canale leves a gyom- 
rákban és nincs egy grandjuk sem. A sóhajok hídját sem 
nélkülözik: mert a szigetre vezető hídon mindenki só­
hajtva fizeti le a belépődíjat.

2. NIZZA.
Siófok teljesen pótolja. Karnevál ugyan nincs de 

maszkokat látni. A feleség démonnak, a férj csábítónak 
maszkírozza ki magát. Negrescó sincs, de kárpótlásul min­
den drágább Siófokon, mint a nizzai Negrescóban. A ten­
ger sem hiányzik. Itt a szép magyar tenger, de ezenkívül 
mindenkinek van tenger gondja. És idegen nyelven is be­
szélnek Siófokon. Minduntalan hallani:

— Nicht vor dem kabinos!
3. PARIS.

Pest teljesen pótolja. Itt van mindjárt a diadalkapu. 
A házmester diadalmasan nyitja ki a kaput, ha egy perc­
cel tíz után érkezünk. Szajna nincs, de nem kell S za jn á im , 
mert itt van helyette a Duna. A Folies Bergere-t pótolj.) 
Erger Bergere, az  Eiffel-tornyot a Víztorony, Lavait Ke­
nyeres Kaufmann, Herriot Palffy Daun és Chevaliert Rótt 
Sándor. P. L.

Tarpai töprengés
KENYERES KÉPVISELŐ 

UR ÜGY! VÉLEKEDETT 

A VÁLASZTÁS ELŐTr : 

KAUFMANN pRCBIER i ?
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Mit lehet kezdeni ma egy színházzal?
Felkerestem a direktort.
— Kérem direktor úr, igaz hogy üresen ált a színháza?
— Színigaz.
— És mihez kezd vele?
— Hát mit lehet kezdenem ma egy színházzal, mondja?
— Sok mindent. Például . . . ki lehetne adni politikai gyű­

lések tartására. Erre nem gondolt?
— Dehogynem gondoltam. Csakhogy politikai gyűléseket 

minden négy évben egyszer engedélyeznek választások elő tt. .
—  Kérje meg Gömböst, hogy rövidebb időközökben osz- 

lassa fel a Házat. Ha a Ház megy, a színház is megy. Maja 
előadnak ott XEP-színmüveket és felújítják az „ígéret földjét."

— Hossz tipp. Mást nem tud?
— Ha töröm a fejem, mást is kitalálok. Teszem fel kitűnő 

volna a színház egy marhaistállónak.
— Marhaistállónak?
— Miért ne, hiszen eddig is annyi marhaság ment benne! 

Vagy adja bérbe a színházát vágóhídnak. Legalább a kritiku­
sokat is kenyérhez juttatná. Lenne mit levágniok. . .

— Egye a fene a kritikusokat. Még én adjak kenyeret ne-
kik?

— Vagy csináljon a színházból kórházat.
— Beteg dolog. Hiszen eddig is az volt.
— Vagy adja ki anyakönyvi hivatalmik. összeadnák a pá

rókát, mint egy operettben. Vagy ami még okosabb: legyen 
a színházból válóperes törvényszék. Képzelje micsoda forgalma 
volna. ,

— Erre magam is gondoltam!
— De van másképpen is. Például micsoda pomptís fedett 

uszodát lehetne csinálni a maga színházából. Hiszen „úszni" 
eddig is lehetett benne... Vagy fenomenális gondolat lenne be­
rendezni a színházat strandnak? Hogy itt aztán igazán„leég- 
het“ az ember, azt mindenki tudja . . .

— Jobb tippje nincs?
— Hopp, várjon csak. Bár kissé valószínűtlennek látszik 

az ötlet, de azért meg lehetne prétbálni.
— Halljuk az ötletet.
— Adasson elő a színházában egy /ó darabot.
— .Yo lássa, csakugyan, ez nem is jutott az eszembe!

DYMI
-*  * -

Vonaton
— Nem bántja a fiist, napysápos asszonyom?
— Nem hát: hiszen NIKOTEjX-es cigarettát szívok.

Ellenzéki
álom

— Is tv án  bácsi, 

v igyen  m ár e g y ­

ezer engem  is v a ­

cso rázn i, ne csak  

a H assa y K arit!

E g y  p o lg á r  vé le m é n ye
Xcm firtatom, hogy Kaufmannak,

Van-e a té Házban helye,
Tisztább dolog a Központi 
Tejcsarnoknak palaekteje.

= *  =  *  =
Arisztokrata vicc

— Hová sietsz, Tasziló?
— Ne is kéchdezd, kéchlek, olyan helyehe megyek, 

ahol mách sok embech ott hagyta a fogát.
— Csak nem páchbajozól?
— Nem.
— Ochoszlánvadászatra mész ?
— Oda se. A fogochvoshoz, fogat huzatni.

Dühös duett a Kenyeres-Kautmann ügyben
BAJCSY ZSILINSZKY:

Bajcsinál legyen nevem 
Ha m agát ki nem végezem.

KENYERES-KAUFMANN :
(Hallgat).

BAJCSY ZSILINSZKY:
( fenyegetően ):
Szólt valam it, Mózes mester! 
Vigyázzon, m ert jön a defter.

KENYERES-KAUFMANN :
( Hallgat ):

BAJCSY ZSILINSZKY.
Mit m ondott? Hogy öné T arpa? 
ö n é  ám  a sakter m arka! 
M andátum a enyém, hallja!
Ki m ást mond. a népet csalja. 
Elm últ, Mózes az az idő 
Mikor elég volt a tüdő 
A hordóról egy két frázis.
S öné lett a tisztelt Ház is.
N ahát K aufm ann ennek vége 
Végetér a dicsősége.
Ahogy kivágták a Népből.
Ugv lesz kint a kerületből.

KENYERES-KAIFM ANX  : 
(begubózik):

BAJCSY ZSILINSZKY.
Hohó! Hohó! Begubózni?
Tegnap pedig még zsidózni?
Ilyen o rra l és arcéllel 
Es ilyen keresztlevéllel?
Nem, Mózes, ez így nem mehet,
Ezt csak Köpenicken lehet.
De maga m ár ott se zűsze.
Mert kilátszik a — mezűsze!

KENYERES-KAI FMANN 
(kukkot se szól):

BAJCSY ZSILINSZKY:
Csend legyen ha én beszélek!
Eszmét önnel nem cserélek.
Nem éri önt ilyen csoda.
Mert, ha én beszélek, akkor 
Mózes, ne rabi zahoda!
Akkor m ozgatta vón a száját 
Mikor D innyés rágta m áját 
In terpd lác iós tűzben.
H allgatott ön bezzeg Mózes 
Akárcsak dinnye a fűzben. 

KENYERES-KAI FMANN
(nem kenyere a beszéd, ismét hallgat): 

BAJCSY ZSILINSZKY:
No most m ár eleget beszélt 
Nem kerüli el a veszélyt!

Mecsérnek ön bárm ily tetsző.
Nem gaj ön a Nepnek fáján  
Csak egy tőről m etszett metsző. 
Tudja-e. m int őskeresztény 
Ezt az ősi szót, hogy*: kaput?
Ez lesz a karriérjével 
E rrő l nyilatkozzon, ha tud! 

KENYERES-KAUFMANN :
( nem nyilatkozik ):

BAJCSY ZSILINSZKY
Cáfolni mer, hallja  Mózes? 
Kinyomozom, megkeresem 
K eresztelőjének helyét.
T alálkozunk a végeken.

KENYERES-KAI FMANN :
Ha akarnám  m egcáfolnám .
De nem teszem mivel hallom  
Választás lesz most Kápolnán. 
E ckhard t lem ondott m ost o ttan  
Ha kibuknék T arpán. nebich 
Eellépek m ajd  ott legottan.

BAJCSY ZSILINSZKY:
K ápolna! Kis azeszpónem !
Szó se lehet arró l, ó nem!
Mert . m agának K aufm ann Mózes 
Egy pótim aház is jó  lesz!

Hesz Ferenc.
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Borsszem
Jankó

Sz í nház i
razziája

C s á s s á rp a rá ü é
III. Na poleon és Eugénia csá­

szárnő regényét vitte színpadra 
Lengyel Ernő sok bölcseséggel, 
szellemmel, sziporkával és tűz­
zel. A tüzet az első felvonásban 
Váradi Aranka szolgáltatta, az 
oltási munkálatokat Odry Árpád 
végezte. A pályatársak újabb 
álláshalmozást láttak ez esetben 
és egyeseknek nem tetszett, hogy 
Odry amellett, hogy a Nemzeti 
Színház örökös tagia, rendezője, 
a Színművészeti Akadémia igaz­
gatója és a Rádió főrendezője 
újabban már színházi tűzoltósá­
got is vállal.

Odry miniden elfoglaltságai 
mellett, mint már említettem, III. 
Napoleon szerepét is eljátszotta 
a darabban még hozzá igen jól. 
Az igazi III. Napoleon sem játsz­
hatta el jobban trónját. Váradi 
Aranka a világszép Eugénia 
császárné szerepében kevesebb 
szekszepilt nyújtott, mint ahogy 

ezt Eugénia megszemélyesítőjétől elvárta volna a néző. 
Mert bizony csak a saját ruháját tudta lángra gyújtani.

A történelemben járatlan pjiblikum azt is szemére 
vetette a szerzőnek, hogy a darab nem végződött heppy- 
enddel: a darabban ugyanis Bismarck didalinaskodik és 
III. Napóleon elveszti az 1870-es porosz-francia barátságos 
mérkőzést Sedánnál.

RÉV Ü-SZ1NHÁZ.
CSAK EGYSZER ÉLÜNK

(Akkor is csak három hétig.)

U jsxertí h r  it iR  a
\ szigorú kritikushoz civtszi verseskönyvét az ambi­

ciózus ifjú költő:
— Mii yennek találja a verseimet Mester? — kérdi. R
— Hát két olyant találtam a kötetben, amilyent sem 

Arany, sem Petőfi nem írhatott volna...
— Óh — rebeg az ifjú titán.
. . .  Az egyik a Rádióról, a másik a Moziról szól.

= +  = + =

A s  a ra n y g y ű rű
Jób Dániel aranygyűrűt kapott a Vigszinház tagjaitól. 

Persze beszéd kíséretében adták át.
. . . amiért rendezéseddel annyi vastapsot szereztél ne­

künk — mondta a színész-szónok — és átnyújtotta az 
aranygyűrűt.

Somló István halkan megjegyezte :
— Aranyat vastapsért.

Nem  o ly a n  
i d ő k é i

Góth egy gazdag francia üzletembert 
játszik, akinek öccse Hajnay egy szegény 
festő kis pénzzel és nagy családdal.

Góth felkeresi a szegény rokont, Raj- 
nayt és üzleti érdekből meg hiúja őket nya­
ralni családostól. Hajnay és neje fíerky 
Lili olvastak valamit arról, hogy Góthék- 
nak olyan jól megy, hogy villát építettek 
a Lovas úton, elfogadják hát a meghívást.

Itt kezdődik a galiba. A festő leányába 
Muráli Lilibe beleszeret a gazdag nagy­
bácsiék egyik ismerősének fia egy félke­
gyelmű fiatalember. Mivel azonban a fiú­
nak (Ráday) terheltsége mellett vagyonán 
semmi teher nincs Góth ütni kezdi a vasat

az ügy érdekében. A fiatal le­
ány hozzá is megy a krétén 
fiatalemberhez. Sem csak 
Muráti, Jób Dániel is őrült a 
házasságnak, gondolva, egy 
bolond százat csinál: száz 
táblás házat. A házasságban 
azonban bajok vannak. A 
terhelt fiatalember egyre ter­
hesebb lesz a fiatalasszony­
nak. Muráti anyagice meg­
nyilvánuló mohóságát Ráday 
°rkölcsi téren igyekszik egy­
re mohóbban túlszárnyalni.

Ekkor újabb krach jön. A 
fiatalemberről kiderül, hogy 
amilyen aktív a házasságban, 
olyan passzív üzletileg: szó­
val franciául mondva fatig 
lesz. Muráti erre elhatározza, 
hogy válik és felcsap film- 

szinésznőnek. Végre is jobb egy hangosfilm, mint egy háló­
szobaajtón dörömbölő hangos férj, akinek ezenfelül még egy 
vasa sincs. Mert hát ugyebár nem olyan időket élünk . . .

.4 darabot Lakatos László fordította, ami igen stilszeru. 
Hiába a Vigszinház sokat ad a stílusra, még arra is gondot 
fordít, hogy egy vérbeli Lakatos zárja be a szezont.

A Politikai Színház műsora.
VACSORA 8 KOR.

Bethlen és Rassayval , 
ezenkívül:

K A U F-M A N O L I T A 
Zsilinszky és Dinnyés Kenyeres-Kaufmann elleni 

felléptével.

Vigasz
Egyik fiatal operettszinészünk külföldre gravitál. 

Barátai között elhenceg, hogy négy hét alatt megtanult 
folyékonyan angolul beszélni.

— Ezt nem értem — álmélkodik a kis szubrett.
— Az angolok sem — nyugtatja meg a táncos komi­

kus.

A z  e le g á n s  a s s z o n y
d'Orsay Milord parfümjét és d*Or*ay kilenc árnyalatban kapható Dandy púderjét használja. Minden szaküzletben

betzerezhetó.
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M oln ár Jenő  írá s a i
n késői 

utódokért.
Vidám csevegés.

íl.
— Miért? Mit akar a 

bécsi m érnök a M ars­
lakóktól?

— Az egy shillingjé­
ből fel akarja  fedezni 
őket. E rre  a célra ugyan­
csak egym illiárd fontot 
szavazott meg a kam atos- 
kam atokból. De a rra  is 
gondolt, hogy a ném etek 
még 1500 év m úlva sem 
fizetik vissza a franciák ­
nak a hadisarcot és hogy 
az európai állam ok még 
15(H) év múlva is adósai 
lesznek az Északam erikai 
Egyesült Á llamoknak. 
Úgy intézedett tehát, hogy

az egy shillingből fizessék ki az utolsó fillérig ezeket a ta r to ­
zásokat.

— És a saját utódainak, akik a nevét áldanák, semmit se 
hagyott?

— Dehogy is nem! M indegyiknek, aki 1500 év múlva be­
bizonyítja, hogy az ö leszárm azottja, fejenként m ajd egy millió 
fontot kell m ajd kifizetni.

— Most m ár befejezted? — kérdeztem  izgatottan.
— Igen.
— És te ezt m ind elhiszed?
— De édes öregem, ez tiszta m atem atika. Egy shilling 1500 

év alatt annyit kam atozik, hogy szám tantudós legyen a talpán, 
aki egy hétnél rövidebb idő alatt kiszám ítja.

— Ne mondd! — szóltam  kissé megnyugodva. — Így hát 
ha én nem egy fillért, hanem  egy |>engőt viszek most a ban k ­
ba, akkor 15(H) év múlva nem csak a családom nak, hanem  az 
egész em beriségnek jótevője lehetek . . . akárcsak  a bécsi m ér­
nök.

— Sőt! — hangsúlyozta öreg pajtásom . —  M iután te néni 
shillinget, hanem  pengőt teszel be, huszszázalékkal több lesz 
a kam at.

— Nagyszerű! — kiállto ltani fel. — Az én pénzem en fog
ják m egvalósítani a bolygókról a Földre való liftközlekedést.... 
hogy a budapesti villam osközlekedés olcsóbbá tételéről ne is 
szóljak. Vagy — fo ly tattam  lelkesen —  az én pengőm kam u 
h>skaillataiból fogják öntözni a Pestkörnyéki nyaralóhelyeket... 
az én pénzem ből fogják kifizetni a pestiek tclefon-villany-gáz- 
dij há tra lékát, abból fedezik a kávéházakban elbliccelt feketé­
ket és ezzel szanálják az A m erikában tönkrem ent nagybácsijain­
kat . . . ó riási! _

Barátom arca kissé elkomorult.
— Mi az? T alán valam i hiba van a szám ítás körül?
Mosolyogva válaszolt.
— Szó sincs róla. Csak azon gondolkozom , hol van az a 

bank a világon, am elyre ennyi pénzt lehetne rábízni ?
Hirtelen a fejemhez kaptam:
— Éjjé, erről egészen megfeledkeztem. Hát akkor mit kelt

csinálni?
— Tudod m it? Gyere a szomszéd vendéglőbe. Remek friss 

söre van. Ott m ajd megbeszéljük.
Átmentünk. És négy pohár sör mellett ap ró ra  m egtárgyal­

tuk, hogy és hol lehetne legbiztosabban elhelyezni az egy pen

gőL Ki is találtuk  a m ódját, csakhogy akkor m ár az egy pengő 
elúszott.

. . . Későbbi utódaim , vegyétek elő ezt az Írást, hogy meg­
tudjátok, min m úlnak olykor a legnagyobb dolgok. És gondol­
jatok rám  jó szívvel.

F e r i d  le A m e r ik á b a n
— Volt már Angelesben?
— Eddig csak Angolosnál voltam.
— Neve?
— Zsazsa.
— Óhaja?
— Hazsa, liazsa!
— Hamisan esküdött?
— Esküszöm, nem!
— Ismeri Aknayt?
— Még mielőtt Aknayra futott volna.
— Vajdát?
— Én a Vajdát nem bánom, csak Aknoyt sajnálom.
— Bűnösnek érzi magát?
— Pechesnek érzem magam.
— Mi a véleménye Angelesről?
— Los szeretnék lenni tőle.
— Nem fog többé ilyesmit elkövetni?
— Nem.
— Filmet sem fog csinálni?
— Nem.
— Az utóbbi tényt enyhítő körülménynek veszem és 

felmentem.
— Könyvet írhatok erről az ügyről? Megírhatom, 

hogy tetszettem a bíró úrnak?
— Nekem?
— Na igen. nagyon lebilincselő stílusban beszélgetett 

velem és szinte magához láncolt.
P.

Tüszúrások
A kávéházba járó nőnél ina nem látni mást, mint divatlapot, 

vagy kártyát, — ö/nz, azok is divat lapok.

Az antiszemita Kenyeres-Kauf mann, a rabbi fia, hitet ter­
jeszt — tévhitet.

Xétkülözni azt, amit óhajtunk, nem olyan nehéz, mint 
tűrni, ami számunkra fölösleges.

A: őszinte vélemény bensőnk drága ékszere, de bölcs do­
log ezt az ékszert tokban, sőt titokban tartam.

CESCI KÉSI. Szántóné Kaszab Ilona.

K e lle m e s  nyaralás
— Biztosítva van már a kellemes nyaralásom.
— Hogyan?
— Úgy. hogy utipodgyászaimat az Európai utipodgyász 

biztositó rt.-nél biztosítottam.

Minden színésznő valódi M orisson szörtelenílővel távolítja  
cl felesleges szőrszálait lábáról, hónaljáró l és karjáró l.

«•lőtt a m agára adó  nő M orisson szórtelenító D cpilátorral ke- I megbízható, am ellett fájdalom m entes és szagtalan, 
zeli hónalját. Az illatos Morisson D epilator hatása gyors es
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O O Kenyeres Kaufmann oreság ögyéről 
diskorálua oziot kérdezte tülemtül voloki a 
dob-uccai kóser resztorantban : Mondja csők 
Solomon bácsi, hodj lehetett olejan befolyásos 
nadj ember ez a Kenyeres-Kaufmann Miklós 
Mózes Jakab, hodj még mandátumot is ko­
pott, odjanakkor, mikor a sokkalta jobb sző- 
e/ésí bizonyitványgyal rendelkező Bajcsy-Zsi- 

llinszky oreságra még véletlenül sem sötöti rá 
o nép, okorom mondani o nop ? Rágyojtottam 
edj nehéz szortéju Darling cigarettlire, hodj 
könnyebben megmodjorázhassak ezt a nehéz 
problémát. Oz otán idj szóltam : o rakamazi 
hitközségi metszü oz ongol király jubileumáról 
diskorálta egy hitsorsossal. „Nadj ór oz oz 
ongol királj — mondta o hitsorsos — cö, cöt 
edj olejan hotolmos birodalomtul oz oralkodó. 
Mboch — felelte o sokter — én oz ü keljé­
ben nadjobb ór lennék — Hodj-hodj ? — Odj, 
hodj én ozonkivül, hodj o brit világbirodalom 
oralkodója volnék, még hitközségi metszü is 
lennék Rakamazon.44 — Osz-poszi o Kenye- 
res-Kaufmann is könnyen lehetett nadj ember, 
mert ozonkivül hodj antiszemita volt, még 
zsidó is volt és omellett hodj Kenyeres Mik­

lós volt még Kaufmann is volt, Mózes is volt, 
süt Jakab is!

♦
O Ózon is érdemes eltönődnit hodj segit-e 

o válságban levő világ helyzetén az o sok 
konferencia ? Én, mint békebeli tönődő el is 
tűnődtem rojto és eközben eszembe jototta o 
szokásos odoma, omit edj finom Millaresre 
gyojtva már mondok is : O Blauné telefonál­
ta oz orvosnak: „Daktar ór, daktar őr, jöj­
jön ózonnal, o férjemnek óriási láza von ! — 
Hány fok ? kérdezte oz álmából fülzavart 
dakter. — Tudom is én — mondta oz asz- 
szony — van vadj nedjvenkilenc-ütven fok. — 
Okkor ne orvost hívjon Frau Blau, — mon­
dotta bosszúsan o dakter — honem telefonál­
jon o tűzoltóknak 1“ — Cince-conce: o konfe- 
renciázó oreságoknak is eztet lehetne mon­
dani.

O Verpelétivel tümkönve meg o pipámat 
elgondolkozom, hodj váljon mit szólnak o 
Bethlen gróf oreság hívei ohhoz o macerálás- 
hoz, omiben o Rassay oreságot részesítették 
omiott, mert Bethlennel vacsorázott ? Erre is 
von edj onekdótom : „Oz Oblath idj szól 
ramsli parti közben o Lőwensteinhez : — Hol­
lót tad, o Weisz o nászéjszakája estéjén száz­
ezer frankot nyert Montéearlóban ? — És mit 
szólt hozzá oz o mázlista ? Betropetzt lett. 
— Mesuge oz o Weisz ? Nem, de oztot mon­
dotta, hodj már késő, ennek két noppol oz 
esküvő elüti küllütt volna megtörténnie, okkor 
nem lett volna szükség vacak tízezer pengő­
ért megnősülni.“ — Dili-dali : Bethlen gróf 
hívei is oztot mondhatnak o Bethlen-Rassay 
vacsoráról, hodj ennek o Bethlen kormángy 
bokása előtt küllütt volna megtörténni !

♦

O Hodjan fogadják oz ágyugyárosok 
oztot o sok békebeszédet kérdezte tülemtül 
voloki. Edj Jovialesre gyojtva idj feleltem : 
„O cselédmizériáiról hires Fukszné férjétül 
megkérdezte o kávéházban o Spilzer ; — Hodj 
vadj? — Szó-szó, mondta ó Fuksz. — És o

A  B o rs s z e m  J a n k ó  a lb u m á b ó l

P o l it ik á i  p ü n k ö s d
Harminchat évvel ezelőtt a Borsszem Jankó 1899. májusi számában 
jelent meg ez a Faragó-rajz, amely minden magyarázatnál szebben 
beszél. A rajz megjelenése óta harminchat pünkösd telt el, a politi­
kusok azóta sokat tanultak, de a talpnyalászat tudományából még 

nem felejtettek el mindent.

feleséged ? — Nekem ledjen mondva ! — 
Hodj-hodj? — Mindennap edj uj lánya van 
— felelte irigykedve o Fuksz.44 — Sándere- 
bándere: oz ágyugyárosok is oztot mondhat­
nak : nekünk ledjen mondva oz o sok hábo­
rúság, omi o különféle békebeszédek miatt 
tűr ki mindontalan !

A tihanyi visszhangnál
Egy újpesti hang: Mit csinál az ember, 

ha megkörnv éhezi a sok adóhátralékos, egyik 
ott, másik itt?

A visszhang: . . . sikit !
•

Asz ú jpes ti  ren dőrségen
Azt hiszem, barátom, maga is a kaszt­

rendszerhez tartozik.
Miféle kasztrendszerhez?
A sikkaszt-rendszerhez.

v e s t'*  n o fö V te r t flö íe

A politikus urak újabban a szerelmi élet 
teréről veszik hasonlataikat. Ezekután vájjon 
milyen politikát fognak folytatni a sserelmé­
sek ? A szekszepil etikáról áttérnek a szexe- 
politikára ?

Ax ip a rk a m a rá b a n
— Mit gondolsz, ki az Éber Antal kedvenc 

költője?
Biztosan nem az llosvai Selymes. 
Hanem?

— A m üsely mes.
♦

Jóizii m ondásairól
hires, szórakozott bankdirektorunk só­
hajtva mesélte :

A Király díjon annyi ember volt, 
hogy egy heringet sem lehetett volna 
közéjük dobni.

K if iz e tő d ő
Szép dolog a kirándulás.
I)c pénzt visznek cl a hegyek,
Ezért tehát vikend helyett 
Vgetőre megyek s nyerek.

♦
Pontos sx e m é ly le irá s

— Tényleg olyan sokoldalú a Manci vőle­
génye, mint ahogyan mesélik?

— Hogyne, az ember csak ránéz és mind­
járt megtudja hogyan néz ki egy hülye, egy 
csámpás, egy girhes és egy élhetetlen ember.

A KOTTAPIAC ESEMÉNYE 
SZERESSEN EGY KICSIKÉT. . . 

Yázsonyi Jánosnak ajánlva
ÉNEKLI

A GAZDAG ZSIDÓK KÓRUSA

STIMMT.
Kifejezzem neked számokban, hogy mi 

különbség van a múlt század és a ma asz- 
szonva között?

—  ? ? ?
— A múlt század asszonyának egy ka­

lapja volt és tizenkét gyermeke, a ma 
asszonyának meg egy gyermeke és tizen­
két kalapja van.

MINDENKI GYANÚS

— Megérkezett hát Kaufmann néni?
— Miért, nem kellett volna. Az én 

fiam is fellépett talán képviselőnek?
♦

IRODALOM.
— Látod azt az embert? Egyetlen 

könyvvel 50.000 pengőt keresett.
— Lehetetlen!
— Miért volna lehetetelen? Az il­

lető egy bukméker.

Amin Pest mulat
MODERN FFRDöTRIKó.

Férj a feleségéhez:
— Elhiszem, hogy ez a gyapjú- 

nyakkendő divatos, de nekem nem 
tetszik. Fel se próbálom.

— Ugyan kérlek, ez nem egy férfi- 
nyakkendő.

— Hát micsoda?
— Az én nyári strandkösztümöm.

♦
GENFI IDILL

A népszövetségi palota kapujában 
egy pólvás fiú csecsem őt talál a por­
tás. A pólyán egy cédula, ezzel a szö­
veggel: „A ti müvetek! Neveljétek 
fel!*

A portás felviszi a gyereket és a 
cédulát s átadja az egyik fő<<elegá- 
tusnak. Az elolvassa az írást és így 
szól :

— Nem áll! Először is mi semmit 
sem csinálunk. Ha csinálnánk is, ki­

lenc hónap alatt nem készülünk el 
vele. No és ha néha el is készülünk 
valamivel, annak se füle, se farka. 
Jelen esetben pedig ezt igazán nem 
lehet mondani.

♦
HAVI FIZETÉS: EGY PENGŐ.

— A parlamentben felolvastak egy 
statisztikai adatot. Azt mondja, hogy 
egy földmunkás fizetése készpénzben 
havi egy pengő...

— Egy pengő?
— I^eii.
— Képzelem, hogy várja az else­

jét.
♦

PESTI PORHINTÉS.
Párbeszéd a villamoson:
— Egy bútorüzletben találkoztam 

Aladárral, úriszobát vett.
— Minek annak úriszoba? Hát úr 

az?
— Mondd már. múlt héten a Magda 

is vett láuyszobát. . .

EPILÓGUS GORING
PESTI ÚTJÁHOZ

A hires l>ankár duzzogva mon­
dotta:

— A német követ igazán meghív­
hatott volna a légügyi miniszter tisz­
teletére tartott estélyre.

— Milyen címen?
Hallod, én csak igazán szak­

értő vagyok légügyekben. Amennyi 
luft-üzletet én kötöttem!

♦
LÉGI EGYENLŐSÉG.

Két úr beszélget egy városligeti 
pádon:

— Azt olvasom, hogy Anglia és 
Németország között már meg van a 
légi egyenlőség.

— Az apósom és a sógorom között 
is meg v an ...

— Hogy-hogy?
— Mind a tetten a levegőből él­

nek.

A KIS SZÚNYOG. A NAGY BORJÚ.
Jenes honatya úr, amikor elsőízben 

szólalt fel a parla mentben, nyomban 
megbotránkoztató eseményt tett szóvá.

__ A kis szúnyog megcsípte a
nagy borjút, a borjú megdöglött, a 
szúnyog elrepült.

Reméljük, hogy Jenes honatya 
szava nem marad pusztába kiáltott 
szó és a tisztelt képviselő úr néhány 
hét múlva már megelégedetten így 
számolhat be:

— Tisztelt Ház, győzött az új vi­
lágnézet! A nagy borjú megcsípte a 
kis szúnyogot, a szúnyog megdöglött, 
a borjú elrepült.

♦
NÉMET IDEGENFORGALOM 

BUDAPESTEN
A divatos szigeti vendéglőben 

egvütt ültek a napokban egy asztal­
nál:

Bajor Gizi. férje. dr. Germán Ti­
bor, Németh Mária és Dresdner Tibor,

Fényképes nyári 
apróhirdetés

V a d e v e z ő s  vadházasságra lép - 
ne jó csónakházból való urilánnyal. 
Tisztességtelen ajánlatokat „Mond- 
scheinparti” jeligére a kiadóba.
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Jenes Undrás parlamenti (fikcióiból
Tisztelt Ház! Kedves képviselő cimbo­

ráim és egykomáiml
Engedjék meg, azaz pardonig, (hiszen 

már tegez ódánk, ügyi gróf Bethlen Es- 
vány, meg te is Buchinger Manó koma0) 
engedjétek meg, hogy én mint kis agrár 
emberke adjak nektek néhány jó falusi 
écát, ahogy ezt egy máéik külhoni állam­
férfi kollegám a Baldwin sógor szokta 
mondani.

Merhát látjátok sürgősen csinálni ké- 
ne itt valamit evvel a szárazsággal. A 
pestiek kedvéért, mint például a Proppcr 
meg Fábián koma, akik azt se tudják, 
mi fán terem a szárazság, közlöm, hogy 
bizony nagy szárazság dúl egyes helye­
ken. Teszem azt, mindjárt itt a Nemzeti 

Kaszinó is. Ott olyan fene nagy szárazság van, hogy az arisz­
tokraták valósággal hervadoznak.

Hát ezt nem lehet tovább tűrni, ezeket a hervadó ariszto­
kratákat, mert a csizmám száráig elfut a méreg, ha rájuk gon­
dolok. Hiába mondja Festetics Domonkos gróf urfi képviselő- 
komám, hogy nem mind mágnás, aki hervad, én ezt jobban tu­
dom. (Iskolázott ember vagyok: fi elemim van és ez nem kis­
kutya, hiszen még a Gömbös kegyelmes miniszterelnök urunk­
nak is csak \  elemije van, ahogy ö maga mondotta ezt. Kép­
zelem mennyi lehet a Bethlennek, aki még hozzá meg is bukott
egyszer.

De visszaballagva az előbbi témámra, el köll mondani, hogy 
a minap, mikor a Nemzeti Kaszinóban jártam, csupa hervadozó 
Arisztidet meg Taszilót láttam ott. Kár hogy nem volt velem 
a Festetics Domokos gróf urfi is, mert akkor ott nyomban oda­
vághattam volna neki: most légy okos Domokos, kérlek alássan!

Igaz, hogy Valami kis igazsárpi van azért neki is, mert el- 
ösmerem akad még az arisztokraták között nem hervadt is. 
Éppen a minap olvastam, hogy micsoda boxolást rendezett a 
Zichy Teddy gróf egy Andrássy-úti kávéházban. Persze ez csak 
kivétel: az ilyen kemény grófi ököl is tán csak egy Zichy 
grófnál fordul elő. mivelhogy Zichy a bors de erős.

Most pedig rátérek a másik dologra, ami a böayömet nyom­
ja, de előbb összevágom a csizmám sarkát Gömbös miniszter­
elnök kényelmes urunk előtt, mivelhogy róla is szó lesz. Az el­
lenzéknek arra a vádiára kegyesedeni kitérni, (persze nem Ke- 
nyeres-Kaufmann módra) amellyel miniszterelnökünket illetik. 
Merhogy aszongyák. igen szerelmesek voltak egymásba a vá­
lasztások előtt vezérem Gömbös kegyelmes úr és pártvezérem 
Eckhardt kegyelmes úr. Hát erre csak azt mondom, átengedem 
a véleményadást Melczer Lilla képviselönének. egyrészt mert 
egy nőképviselő többet ér mint száz férfi, másrészt, mert a sze­
relmi ügyekhez az asszonyok jobban értenek mint a magam­
fajta államférfi.

Csak ezt akartam mondani. .4 kőlcséovetést pedig, mivel 
a miniszterelnök úr is falun végezte az elemi oskoláit, akárcsak 
én. elfogadom. El én, az ántiiát annak a kölcségvetésnek!

(h. f.)

Z s i l in s z k y  só  fia  fa :
És a d d  m erj a z  én m indennapi  
K e n yeres  'botrányom at • - -

A zűrzavaros Kenyeres-Kaufmann ügy hiteles törté­
nete:

Kaufmann Mózest egy ken veres kosárban találták
me? a folyóban Sztranyavszky Fáraó gyermekei. Marton 
és Mecsér és mivel kenveres kosárban találtak rá. elne 
vezték Kenyeresnek. A kis kenyeres a béli talmudiskolá- 
ban antiszemita tanokkal szívta macát tőle és elhatározta, 
hogy csak zsirlófalókat vesz maca mellé kenyeres-pajtás­
nak. Megtudta ezt Zsilinszkv. aki elszavalta a Tarpa-ma- 
cvart és mivel Sztranvavszkv megdobta kövei, ő vissza­
dobta Ken veressel. Sztranyavszky azonban látta, hocv 
ezt a Kenyerest nem lehet megemészteni és eleitette. De 
K. K. nem sérült meg. mert a tárnára esett és kijelentette, 
hogv nem mond le. mert az ereiben keresztény vér folyik. 
A Neonéi is töprengeni kezdtek, hogy va«rv folyik vagy 
nem folvik? Frre. tekintve, hogv Kenveres-Kaufmann szén- 
szakértő. Zsilinszky alaposan befutott neki. de Kenyeres 
kijelentette, hogy annyi bajcsv legyen, ő nem zsidó, mond 
és marad nyugodtan. Palásti László.

Illusztráció a kisszakaszlorgalom 
emelkedéséhez

UTAS : A fene egye meg! A kisszakasz forgalom foly­
ton emelkedik, de én folyton lent maradok.

=  *  =  * =

Borsszem Jankó
a pénzpiacon

Az Ingatlanbank az 1934. évre «ft.184 P  tiszta nyereséget 
m utat ki. O sztalékot nem fizet.

Magyar Ruggyantaárugyár R. T. igazgatósága elhatározta, 
hogy a közgyűlésnek az elm últ üzletévre 2 pengő osztalék k i­
fizetését fogja javasolni.

.4 Magyar Kender-, Len- és Jutaipar Rt., am elynek a lap ­
tőkéje 5 millió pengő, tarta lékalap jai 11 millió pengőt tesznek 
ki, 2.247.000 pengő b ru ttó  árunyereséget és 00.389 pengő tiszta 
nyereséget ért el.

A Budapest Székesfőváros Közlekedési Részvénytársaság 
közgyűlése elfogadta az igazgatóságnak az 1934. üzleti évről 
előterjesztett jelentését, m egállapította a mérleget és zárószá­
m adást s az igazgatóságnak és a felügyelőbizottságnak megadta 
a fölm entést. Liber Endre alpolgárm ester a székesfőváros ne­
vében őszinte köszönetét és elism erését nyilváníto tta Folkus- 
házv Lajosnak, a Beszkárt 1934. augusztusában nyugalom ba 
vonult vezérigazgatójának és M árkus Jenő  dr. vezérigazgató- 
helyettesnek. aki a folyó év m ájusáig vezette a vállalat ügyeit. 
A Beszkárt 1934. évi bevételei 54.040.109 pengőt tettek ki. A 
kiadások és költségek után  fennm aradó összeget az igazgató­
ság az értékcsökkenési alap do tálására fordíto tta.

ZICHY TEDDY GRÓF A 
KÁVÉHÁZBAN BOX KEZ- 
TYDIT RUHATÁR HELYETT 
A KÁVÉHÁZI VENDÉGEK 
ARCÁBA TESZI?
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G e n fi

Abesszin delegátus (Bushműn delegátushoz):
lliábn. csodálatos az európai kultúra! Önöknél 

megszüntették az emberevést, most meg nálunk a rab­
szolgaságot .. *

Akit boldoggá tett
a fővárosi 'választás

Peches Pál úr boldogan újságolja:
— Néhány nap és urnák elé járul a főváros polgársága.
— Na és? Mi has: na van magának a választásokból.
Peches Pál nevetni kezdett:
—  Uram én már be is adtam névmagyarositási kérelmemet. 

Szerencsés Pál leszek. Nézzen ide!
Ezzel egy csomó cédulát vett elő. A cédulákon ez a szö­

veg állott:
„Igazolom, hogy meghallgatta a Független és függő párt 

gyűlését
„Igazolom, hogy végighallgatta a „Tántoríthatatlan párt* 

szónokait.“
„Aláírásommal igazolom, hogy e sorok tulajdonosa meg­

hallgatta a „Csak reánk szavazz“ párt vezérszónokát.
— Érti már? — kérdezte diadalmas hangon Peches Pál.
—  Nem.
— Akkor megmagyarázom, A Független és Függő párt 

szónoka e hó 26-án állást Ígért. Itt a 26-i cédula. Az Ígéretet 
nem lehet letagadni! Ezer tanúm van rá.

A „Tántoríthatatlan párt** szónoka a hadikölcsön valori­
zációját ígérte. Szintén tanúk előtt! Uram, nekem 20.000 pengő 
érékü hadikölcsönöm van!

A „Csak rám szavazz“ párt vezérszónoka azt Ígérte, hogy 
eltörli az adókat. Na, már most, ha adót nem fizetek, megkapom 
a 20.000 pengőt és lesz egy remek állásom, akkor én egy máz­
lista vagyok. Nem9 No, de most sietek az ,.Antiszemita zsidó* 
párt gyűlésére. Tudja, szükségem lenne még egy kis négyeme­
letes sarokházra. Úgy hallottam, hogy ma este a szónok azt 
fogja ígérni. P. L.

Már a Lipótmező sem biztos
Szó van róla. hogy a lipótmezei tébolydában a betegeket 

alapos rostálás alá veszik és csak azokat ta rtják  vissza, akik 
m enthetetlenül bolondok. A leépítés bevonult tehát a Lipót- 
mezőre is. P róbáljuk  elképzelni, hogy fog festeni ez a gya­
korlatban :

Orvos: (vizsgálja a beteget) Van valam i különösebb ki- 
vá ósága?

Beteg: (zord hanghordozássalj Egyetlen vágyam, hogy 
megüssem • . .

Orvos: (ijedten hátralép) —
Beteg: (folytatja) — hogy megüssem a főnyerem ényt. 

Tudniillik van három  sorsjegyem. Az egyiket még tavaly ki" 
húzták . . .

Orvos: K ihúzták?
Beteg: Kihúznák — a  zsebem ből a zsúfolt villam oson.
Orvos: És m iért akarja  m egütni a főnyerem ényt? Minek 

kell m agának a pénz?
Beteg: (komoran) Nősülni szeretnék!
Orvos: ö rü ljön , hogy nőtlen.
Beteg: (szikrázó szemekkel) De én szerelmes vagyok! És 

akit szeretek egy szegény leány. Egyetlen vasa sincs. Mégis 
elveszem.

Orvos: (noteszébe jegyez) Menthetetlen.
Beteg: ö n  ta lán  szintén szerelem ből nősült?
Orvos: O lyan bolondnak tart?
Beteg: (kezeit tördelve) A szerelem  az egyetlen józan 

dolog a világon.
Orvos.- A szerelem megfosztja az em bert a józanságától.
Beteg: Ez az ön rögeszméje, doktor ur.
Orvos: Hogyan? Még azt merészeli mondani, hogy nekem 

van rögeszmém?
Beteg: (ünnepélyesen) Üljön le doktor ur, hadd vizsgál­

jam  meg a térdreflexeit.
Orvos: Én nem vagyok bolond!
Beteg: Ezt m inden bolond m ondja. Esze csak annak van, 

aki azt hiszi m agáról, hogy bolond.
Orvos: Micsoda? Azért vagyok én bolond, m ert nem hi­

szem m agam ról, hogy bolond vagyok?
Beteg: Term észetesen, Ha csak égy csöpp esze (volnaS 

azonnal rájönne, hogy bolond.
Orvos: (belezavarodik) V árjon csak* Hogy is m ondta? 

Szóval azért vagyok bolond, m ert nem vagyok olyan bolond, 
hogy azt higyjem  m agam ról, hogy bolond vagyok. Ha tehát én 
azt hinném  m agam ról, hogy bolond vagyok, akkor nent vol­
nék bolond . . .

Beteg: (vállát veregeti) Kezd világosodni.
Orvos: (összevissza beszél) Vagyis, ha én azt hinném  m a­

gam ról, hogy nem vagyok bolond, akkor tu lajdonképen bolond 
volnék, mert épeszű csak az lehet, aki azt hiszi m agáról, hogy 
bolond. Már most, ha én azt hiszem, hogy bolond vagyok, 
akkor nem vagyok bolond, tehát nem vagyok bolond azt mon 
da ni, hogy nem vagyok bolond, m ert bolond volnék, ha azt 
m ondanám , hogy nem vagyok bolond.

Beteg: (galléron ragadja) Ezennel leépítem  önt! Mehet!
Orvos: (kétségbeesve) De hiszen én bolond vagyok!
Beteg: 11a bolond volna, nem m ondaná.
(Félkegyelemben elbocsátja.)

DYMI
= * = * =

Nincsenek már lovagok

Freystadtler lovag 
llakja is eltűnt a 
pesti korzóról s «illi- 
‘ólag már csak inzol- 
Venéziában lehet őt 
is csak látn i.. •
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K a la p o s o k  ö röm e

Látogatás  a  tanyán
— Aztán hogy tetszik magának a rádió? Mit hallgat 

legszívesebben?
— A helyszíni közvetítést.
— Mért éppen ezt?
— Mert mindig várom- hátha egyszer egy kis köl­

csönt is közvetítenek.

Utazási valutarendelet
A nemrég kiadott utazási valutarendelet a külföldi nya­

ralást módfelett megnehezíti. Nade, muszáj nekünk pont 
külföldön nyaralni? Abszolút nem! Itthon az országban is 
remekebbnél remekebb nyaralási lehetőségek vannak. Egy 
kis kostolóképen alább közöljük a balmazrekettyési pen- 
sió prospektusát :

Napi ellátás — — _ _  — — — — p 1.20 
Tejföllel — — — — — — — — — P 1.30 

Modern éghajlat, remek fekvés, házastársaknak kiilönszoba. 
Ilajnalhasadás Rigófütty B i m bőpnt tanás

a tisztelt vendégek rendelkezésére állanak. 
Hepehupa Rög, Rekettye,

saison végén emlékül hazavihető, 
ínyenceknek!

Csirkecomb. Libanyak. Kacsahátulja,
minden baromfiudvarban ingyen látható. 

Napfogyatkozás egész éjjel 
Varjú a toronyórán d. e. 9—10-ig, d. u. 3—5-ig. 

Patikus bricseszben, zergetollal, folytonfolyvást. 
Palackbor mérsékelt áron! Dugóhúzó a faluban.

Tavaszi felhő az égen. — Káka tövén költ a ruca.
Érik a, érik a buzakalász. — Magas jegenyefán sárgarigó 

fészek, egész nap.
Gömöri László.

Erdély legelterjedtebb politikai magyar napilapja az
ARADI KÖZLÖNY

Ha minden asszony tudná, amit minden özvegy nul, 
akkor megkövetelné férjétől, hogy családjáról életbiztosítás 
útján gondoskodjék.

A Borsszem Jankó keresztrejtvénye B megfejtők között 17 jutalmat osztunk ki.
B ek ü ld é s i  b a tár idő :  funius ÍO.

Vízszintes sorok:
I. Írásbeli tények csa­
lárd megváltoztatása. 
14-. \Élesen kiáltó. 15. 
Vallást változtatott. 16. 
Dalmát kikötőváros. 17. 
írószer. 20. Másol. 21. 
Dát anagrammája. 22. 
Számnév. 23. Fohász 
25. S. A. 26. Régi ma­
gvar ékszer Á = N. 28. 
Hangszer. 30. Szoba. 
32. Elsőben van. 33. TiK- 
zet szüntet. 35. Nagy
— más nyelven. 36. 1500
— Rómában. 37. Német 
névmás- 38. Igen régi 
kor. 39. Gentleman. 40. 
Párbajozik. 42. Kettőz­
ve! Keleti hangszer. 44. 
Csúnya. 46. Víz alkotó 
része! 47. Norvég drá­
maíró. 49. Dolog— la­
tinul. 50. K-betűvel bece 
fitinév. 52. Százban ben­
ne van. 53. Időmérő. 55. 
Szellemi munkás. 57. 
Erősít. 58. Hó — más 
nyelven. 60. Budapest 
része. 62. Kárt va szín. 
63. pld. gyümöfcscikk. 
65. A gyomorsavas J... 
.. él. 67. Most dói el, 
hogy' kik lesznek.

Készítette: BOCK GYULA
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Beküldendő sorok: Vízszinte* í. és 67, függőleges 1. és 31.

Függőleges sorok:
1. Iskolában most van.
2. Pénzköltés. 3. Hering 
kapható ilyen. 4. Női 
becenév. 5. Latin kötő­
szó. 6. Dupla áll. 7. 
Arénában látható 8. 
Vissza: inajomfajta. 9. 
Idegen helyeslés. 10. 
Titán — három betűje. 
11. Dogma. 12. T-vel 
börtön. 13. Most kez­
dődő nyári öröm. 18. 
irtás — mássalhangzói. 
19. Verseny műszó. 22. 
Vízben él. 24. A láb­
szán. 27. Zenei műszó. 
29. Leán'r becenév. 31. 
Exotius ecskefajta. 34. 
Dug. 35. Irha. 41. Spa­
nyol író. 43. Szláv igen.
45. Ilyen irat is van.
46. Becses prémű raga­
dozók. 4-HL Gazdasági 
épület (ék). 49. Fogoly. 
51. Idegen női név. 54. 
Kettőzve: német író.
56. Sokat emlegetett 
község. 59. Delej há­
rom betűje. 61. Idegen 
számnév. 62. Angol 
írónő. 64. = vízsz. 46. 
66. Vissza: személyes 
névmás.
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MAI KERESZTREJTVÉNYÜNK MEGFEJTŐI KÖZÖTT 
A KÖVETKEZŐ AJÁNDÉKOKAT SORSOLJUK KI:

1) Egy üveg SCHRANK-FÉLE MEGGY-LELKE LIKŐR.
2) 1 doboz DESSERT „CADEAU"* csokoládéárugyár rt. 

Budapest, VI. Izabella ucca 88. gyártmánya.
3) Egy darab művészi fénykép KIS FAL koszorús fényké- 

pcszmester műterméből, VII. Király ucca 51. szám.
4) 1 nagy doboz közismert VALERY PÚDER, a párisi nő 

kedvenc márkája.
5) 2 tubus ERAFIT tökéletes cipőápoló, finom bórcipők

részére.
6) 1 tubus BAYDERMA-CRÉME és 1 db. BÉBILON SZAP­

PAN; Bayer gyógyszertár készítményei, Budapest, VI. 
Andrássv út 84. (l óiig. udv. szállító.)

7) Egy keretezett kép. Szállítja HOFFMANN FERENC kép­
kereskedés és képkeretgyár, Budapest, IV. Károly kör­
út 28. IV. Gerlóczv ucca 3. Tel. 89-2-39, 89-3-05, 89-4-95.

8) Egy drb. „FOTOPASTELL “ kép DISKAY ÉS TSA 
művészi fényképészet műterméből, Budapest, VII. Rá­
kóczi út 19 (Lifthasználat díjtalan.)

9) Molnár Jenő: „Ilyenek vagyunk. . c. humoros könyve,
10) 1 nagy doboz KALIMENT GYÓGYCUKOR. Gyártja: 

Pharmacia gyógyszer-vegyészeti gyár, Budapest, 311. 
Izabella tér 6.

11) CSILLÁROK, bronzfigurák, írókészletek, ajándéktár­
gyak legolcsóbban Csillárok és világítási rt.-nál, VII 
Erzsébet körút 4L Ajándék: egy bronz cigaretta-eloltó.

12) Egy doboz eredeti D’ORSAY PÚDER
* 5) Egy üveg SlDOL-féle háztartási CSOMAG 
*4) Seiffenstein^r Salamon legújabb anekdotái.
15—16.) Egy-eg y csomag valódi karlsbadi kétszersült HEIM 

LAJOS sütödéjéből. Főiizlet: VI. Szondy-u. 96-a.
17) 3 darab művészi levelezőlap BRUNHUBER udvari és 

kamarai fénvképész műterméből. Budapest, V i l i . 
Baross ucca 61. szám.

A Borsszem Jankó múlt számában közölt keresztrejt­
vény helyes megfejtése: Függőleges 1: Fazekas Mihály; 
11: Autodidakta. Vízszintes 13; Azalea; 23: Asmodi. — A 
helyes megfejtők között az alábbiak iészesühek jutlomban: 
Schön Ágnes, Kertész Dezsői, Juricsek Aranka. Polacsek 
Janka, Wirt Géza. Ágoston Teri. Bállá Ferenc, Blettler Edé- 
né, Major Irén. Kerekes Géza. Wirth Ferenc, Stern Lajos. 
Tolnai Böske, Scfiwartz Imre, Bocker Henrikné. Gombosi 
Éva. Weiss Aranka és Megyeri István.
^KDOOOOCDOOOOOOöCDOOGlOOOOOOOOOGXDOOOOOOOOOOg

L e g s z e b b  a  

a Hárshegyen
Junius

Kirándulás előtt és után a

harshecyi Étteremben
találkoznak a pestiek.

7’*™ I Hidegkutiut 84/c.
0000GX300GXÏXD0000O0000O03000O0000GOOOOOO0C

művészi fényképészet és totóriport vállalat 
BUDAPEST, VII.. RAKÓCZI-UT 18. Telefon: 34-8-81.

Lihhasználat dij a’an.

♦  <
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BORSSZEM JANKÓ keresztrejtvénye )
1935. ju n ta s  1 !

9
Pályázó nőve: ...............     f

................................................. I
Pontos cimo:     I

Ezt a szelvényt a megfejtéshez kell mellékelni.
Neuf éld Zoltán (Pali n o n i a) könyvnyomdája. Budapest 

M. Yörösmarty-utea 47 a. Telefon: 28—1—98.

11
Reb

Menachem Ciceszbeiszer
szörnyű átkozódásai

— O béli főrabbi fia ledjél te, de 
ennek docára saksopán kitaposott béli 
honatya ledjél o porlomentben !

— Törzsvendég led jen o te felesé­
ged o szigeti csókrazziákon !

— O feleséged kezdjen firtatni őzt 
oz intim horátságot, omit edj kávéházi 
Kenyeres Kával folytatsz !

Békásra álljon o te gimnazista-leángyod, süt még té­
ged is szólítsanak fül ismétlésre oz újpesti adóh ivótól bon: 
másodszor is külljün befizetni oz elsikkasztott adódat!

— O fű városi választások sok listája közül neked sak­
sopán o fekete lista josson!

— Krank ledjél te, mint o frank!
— O nadj frankpánikbon bliccelve távozzonak o ven­

dégek o te hojodon leángyodtól!

A drogériában
— \an  valami jó hajeltávolító szere?
— Ilyenkor strandszezonban ne volna? Hajeltávolító 

szerem hatása kitűnő. Azonnal eltávolítja a fölösleges 
hajszálakat..

—• A levesből is?

Mindenki válik
A géppírónó a válóügyvédhez:
— Kérem, a Schwarcot nem lehet elválasztani.
Az ügyvéd szórakozottan felel:
— Természetesen. Hiszen egytagú szó!

Er e d e t i  S I D
m á r 20 fillérért k a p h a t ó

I
P ^ i l l Ó v n b  bronzfigurák. írókész- 
u S l l l d l U n  letek, ajándéktárgyak

Csillárok és Világítás r .t . Erzsébet körút 41. I
Felelős szerkesztő cs kiadó: dr. MOLNÁR JENŐNÉ 

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Budapest VI.. Mozsár ucca 9. szám. — Telefon: 23—3—24 

Laptulajdonos: BORSSZEM JANKÓ lapkiadó Rt.
A BORSSZEM JANKÓ előfizetési árai :

Egész évre 20 pengő, félévre 10.50 pengő, negyedévre 5.50 P.



Budapest, 1936. junius 1, 68. évfolyam 3273. szám

ORS SZEM JANKÓ
1933-ig szerkesztette:

3

Főmunkatárs: G Á S P Á R  A N T A L

P ü n k ö sd i öröi I I ök

Az OT1 uí béröázai
— Hallottad? Uj kórházat épít az OTT.
— Miért?
— Biztosan azért, mert nagyon beteg az ügyvitele.

Kíméletesen
A fiatal férjet már csak órák választották el attól, 

hogy apának mondhassa magát, amikor arról értesült, 
hogy vidéken lakó szívbajos édesanyjának rosszra fordult 
az állapota. A hír vétele után felkeresi egyik barátját és 
bejelenti neki. hogy sürgősen el kell utaznia és egy szí­
vességre kéri:

— Azonnal sürgönyözz utánam, mihelyt a kisfiam 
megszületik, de ne úgy sürgönyözz, hogy a gyerek meg­
született. mert ez az örömhír végzetes lehetne az anyámra, 
hanem üzleti formában sürgönyözz. például így: A ke­
rékpár megérkezett.

— Rendben van. de mit sürgönyözzek. ha lány találna 
születni?

— Kizárt dolog. A családunkban már tiadició, hogy 
az első gyermek fiú.

Ezzel tényleg elutazott és röviddel rá megérkezett a 
I gólya egy kislánnyal a csőrében.

— Na tessék, mit csináljak most? — tűnődött a harát, 
! aztán hirtelen mentóötlete támad és ezt a sürgönyt adta 
; fel: Kerékpár pumpa nélkül megérkezett.

Hixarrság
— Van egy ismerősöm, aki mindig a legrosszabb tár­

saságot keresi és mégis nagy' köztiszteletnek örvend u 
tisztességes polgárok körében.

— Ki lehet az?
— A szomszédságomban lakó detectiv.

H i r d e té s  Z s i l i n s x K y  l a p f d b a n

Születési bizonyítványát bárkinek olcsón beszerzem. 
Antiszemita képviselőknek árengedmény.

Elvem: Aki megdob téged kővel, dobd vissza szüle­
tési bizonyítvánnyal.




